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DÙLEŽITÉ BEZPEÈNOSTNÍ POKYNY.
Pøeètìte si všechna upozornìní a pokyny v této pøíruèce. 
Tyto pokyny uschovejte.

- Pro pøenosné bezvzduchové nastøíkávání architektonických povlakù a barev -
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Modely
Vstø. Model Typ Lo-Boy Hi-Boy

120
Severní Amerika

695 Norma 249643 249642

Premium 249645 249644

795 Norma 249647 249646

Premium 249649 249648

1095 Norma 249651

Premium 249653

1595 Norma 253060

Premium 253059

Mark V 249904

120
Severní Amerika

1595 Norma 249658**

Premium 249659**

Mark V 249903**

Sherwin Williams
695 Norma 826068 826067

Premium 826070 826069

795 Norma 826071

Premium 826072

1095 Norma 826073

Premium 826074

1595 Norma 826082

Premium 826081

Sherwin Williams
1595 Norma 826075

Premium 826076

240
Europe

695 255134 249663

795 249666

795 Plus 256165

1095 249667

Mark V 249905

Mark V Plus 256166

240
Evropa - 

univerzální šòùra

695 249669 249668

795 249671

1095 249672

Mark V* 249907

110
Velká Británie

695 249673

795 249674

1095 249675

Mark V 249906

*Též pro Asii a Austrálii;
**Není schváleno ETL 
Ne všechny modely jsou 
dostupné ve všech zemích.
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240
Asie

695 249682 249681

795 249683

1095 249684

240
Austrálie

695 249686 249685

795 249963 249687

1095 249688

100
Japonsko 
& Taiwan

695 249677 249676

795 249679 249678

1095 249680

Vstø. Model Typ Lo-Boy Hi-Boy
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Výstražná upozornìní
Následují všeobecná výstražná upozornìní související se sestavením, používáním, uzemnìním, 
provádìním údržby a oprav tohoto zaøízení. Další konkrétnìjší výstražná upozornìní lze nalézt 
v textu této pøíruèky v tìch místech, ke kterým se vztahují. Symboly, objevující se v hlavním textu 
pøíruèky, odkazují na tato všeobecná výstražná upozornìní. Když se tyto symboly v textu pøíruèky 
objeví, vraœte se zpìt k tìmto stránkám a vyhledejte si popis konkrétního nebezpeèí.

VÝSTRAŽNÉ UPOZORNÌNÍ
NEBEZPEÈÍ POŽÁRU A VÝBUCHU
Hoølavé výpary, napø. rozpouštìdel nebo barev, se na pracovišti mohou vznítit a vybuchnout. 
V zájmu pøedcházení požáru a výbuchu:
• Se zaøízením pracujte jen v dobøe vìtraných prostorách.
• Vyluète pøítomnost všech zdrojù vznícení, napø. kontrolek, cigaret, pøenosných elektrických 

svítidel a plastových roušek (nebezpeèí statického výboje). 
• Pøi použití hoølavé kapaliny v rozprašovaèi nebo v jeho blízkosti, nebo k jeho propláchnutí èi 

èištìní, držte rozprašovaè ve vzdálenosti alespoò 6 m (20 stop) od výbušných par.
• Na pracovišti nesmí být neèistoty a zbytky, napøíklad rozpouštìdel, hadrù a benzínu.
• Na místech s výskytem hoølavých výparù nezasouvejte a nevytahujte napájecí šòùry ze 

zásuvek a nerozsvìcejte a nezhasínejte svìtla.
• Používaná zaøízení a vodivé objekty na pracovišti uzemnìte. Viz Pokyny k uzemnìní.
• Používejte jen vodivé hadice.
• Pøi zkoušení støíkání do nádoby pøiložte pistoli na dotek s okrajem uzemnìné nádoby 

a pevnì ji pøitlaète.
• V pøípadì vzniku jisker statické elektøiny nebo pokud ucítíte elektrickou ránu, okamžitì 

pøestaòte pracovat. Nepracujte se zaøízením, dokud problém neodhalíte a neopravíte.
• Na pracovišti mìjte hasicí pøístroj.

NEBEZPEÈÍ - POHYBLIVÉ SOUÈÁSTI
Pohyblivé souèásti mohou poranit nebo amputovat prsty nebo jiné èásti tìla.
• Zùstávejte mimo dosah pohybujících se souèástí.
• Neprovozujte zaøízení se sejmutými ochrannými kryty nebo zábranami.
• Zaøízení, které je pod tlakem, se mùže spustit do provozu bez výstrahy. Pøed provádìním 

kontroly, pøemístìní nebo údržby zaøízení proveïte Postup uvolnìní tlaku uvedený v této 
pøíruèce.Odpojte elektrické napájení nebo pøívod stlaèeného vzduchu.

SKNEBEZPEÈÍ VSTØÍKNUTÍ POD KÙŽI
Vysokotlaký paprsek ze støíkací pistole, z netìsností hadic nebo prasklých dílù proøízne 
pokožku. Zranìní mùže navenek vypadat jako malé øíznutí, ale jedná se o vážné poranìní, 
které mùže vést až k amputaci èástí tìla. Okamžitì vyhledejte chirurgické ošetøení.
• Nemiøte pistolí na osoby ani na žádné èásti tìla.
• Nedávejte ruku pøed trysku pistole.
• Nepokoušejte se zastavit úniky rukou, èástmi tìla, rukavicí nebo hadrem.
• Nestøíkejte bez krytu trysky a krytu spouštì.
• Pokud nestøíkáte, zajistìte pistoli pojistkou.
• Pokud pøestanete støíkat a pøed èištìním, kontrolou nebo opravou zaøízení vždy proveïte 

Postup vypuštìní tlaku popsaný v tomto návodu. 
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NEBEZPEÈÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM
Nesprávné uzemnìní, montáž nebo používání systému mùže zpùsobit úraz elektrickým 
proudem.
• Pøed opravou zaøízení vypnìte a odpojte pøívodní šòùru.
• Používejte pouze uzemnìné elektrické zásuvky.
• Používejte vždy tøívodièové prodlužovací šòùry.
• Kontrolujte, zda má pistole a prodlužovací šòùra nepoškozené zemnící kolíky.
• Chraòte pøed deštìm. Skladujte v místnostech.

NEBEZPEÈÍ SOUVISEJÍCÍ S HLINÍKOVÝMI DÍLY POD TLAKEM
V hliníkových tlakových nádobách se nesmí používat 1,1,1-trichloroetan, metylenchlorid ani jiná 
rozpouštìdla s halogenovanými uhlovodíky nebo jiné kapaliny s obsahem tìchto látek. Hrozí 
prudká chemická reakce a protržení nádoby, což mùže vést k úmrtí, vážnému úrazu a škodì 
na majetku. 

NEBEZPEÈÍ NESPRÁVNÉHO ZPÙSOBU POUŽITÍ ZAØÍZENÍ
Nesprávný zpùsob použití mùže mít za následek smrt nebo vážný úraz.
• Nepøekraèujte maximální pracovní tlak ani teplotu na nìž je dimenzována komponenta sys-

tému s nejnižším dimenzováním. Pøeètìte si Technická Data v pøíruèkách všech zaøízení.
• Používejte kapaliny a rozpouštìdla, která jsou kompatibilní se smáèenými souèástkami 

zaøízení. Viz Technická data ve všech pøíruèkách pro zaøízení. Pøeètìte si výstražná 
upozornìní výrobce ke kapalinám a rozpouštìdlùm. Pro získání úplných informací 
o vašem materiálu si vyžádejte MSDS od vašeho dodavatele nebo prodejce.

• Kontrolujte zaøízení dennì.Opotøebené nebo poškozené díly vymìòujte neprodlenì 
a k náhradì používejte jedinì pùvodní náhradní díly Graco.

• Zaøízení nemìòte ani neupravujte.
• Zaøízení používejte jedinì k tomu úèelu, ke kterému je urèeno. Pro získání informaci 

zatelefonujte svému distributorovi Graco.
• Hadice a kabely veïte po trasách ležících mimo prostory s dopravou, mimo ostré hrany, 

pohybující se souèástky a horké plochy.
• Nezkrucujte nebo nepøehýbejte hadice nebo nepoužívejte hadice k tomu, abyste za nì 

zaøízení tahali.
• Udržujte dìti a zvíøata mimo pracovní prostor.
• Dodržujte všechny platné bezpeènostní pøedpisy.
• Udržujte dìti a zvíøata mimo pracovní prostor.
• Nepoužívejte zaøízení, jste-li unaveni nebo pod vlivem lékù nebo alkoholu.

OSOBNÍ OCHRANNÉ POMÙCKY 
Pøi používání a opravách zaøízení a v blízkosti pracovištì, kde se zaøízení používá, je nutno 
používat vhodné ochranné pomùcky, které pomáhají chránit pøed vážným úrazem, napøíklad 
zasažením oèí, vdechnutím jedovatých výparù, popálením a poškozením sluchu. Pøíklady 
ochranných pomùcek (seznam není úplný):
• Ochrana oèí 
• Ochranný odìv a respirátor podle doporuèení výrobcù kapaliny a rozpouštìdla
• Rukavice
• Ochrana sluchu

VÝSTRAŽNÉ UPOZORNÌNÍ
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Oznaèení a funkce souèástí

A Motor Stejnosmìrný elektromotor, bezkartáèový, chlazený ventilátorem
B Sestava pohonu Pøenáší výkon ze stejnosmìrného motoru na objemové èerpadlo
D Objemové èerpadlo Pøepravuje kapalinu, která má být støíkána, od jejího zdroje do støíkací pistole
E Výstup kapaliny Kapalinová hadice je pøipojena zde
F Ventil zaplavení/støíkání Je-li otevøený, používá se k zaplavování a vypouštìní støíkacího zaøízení (rovnìž odvádí tlak na 

výstupu kapaliny) 
G Filtr Výstupní filtr kapaliny pøed støíkací pistolí
H Knoflík pro regulaci tlaku Reguluje výstupní tlak kapaliny 
J Digitální displej Premium Reguluje otáèky motoru tak, aby byl udržován výstupní tlak kapaliny na výstupu objemového èer-

padla. Spolupracuje s regulátorem tlaku
K Hlavní vypínaè ON/OFF Hlavní vypínaè, ovládající pøívod napájecího napìtí do støíkacího zaøízení
M Hlavní hadice 50 ft (15 m) Uzemnìná nylonová hadice o vnitøním prùmìru 1/4 palce opatøená pružným ochranným 

opletením na obou koncích
N Støíkací pistole Tlaková støíkací pistole s bezpeènostní západkou spouštì
P Støíkací tryska Používá tlakovou kapalinu k èištìní ucpaných trysek bez nutnosti demontáže trysky ze støíkací pistole 
R Ruènì utahovaný™ 

kryt trysky 
Kryt trysky snižuje nebezpeèí poranìní vstøíknutím

S Bezpeènostní západka pistole Bezpeènostní západka pistole zabraòuje náhodnému spuštìní støíkací pistole. Znázornìna je pistole 
Contractor II. Správné nastavení bezpeènostní západky vaší pistole viz pøíruèku k použití vaší pistole 

T Držák na hadici Držák pro uložení stoèené síœové šòùry pøi uskladnìní
U Sací trubka Pøepravuje kapalinu, která má být støíkána, od jejího zdroje k èerpadlu
V Vypouštìcí trubka Výstup kapaliny, který se používá pro vypouštìní a zaplavování støíkacího zaøízení
W Automatický èistiè2

™ Systém zpìtného proplachování

X Tìleso ložiska / ProConnect™ Demontáž a instalace èerpadla bez potøeby použití nástrojù 

Y Kolébkový pøepínaè 
WatchDog™ 

(ne u Mark V)

Systém ochrany èerpadla

Z Nálepka s oznaèením 
modelu/výrobním èíslem

Informace o modelu a výrobním èíslu støíkacího zaøízení

ti7369b
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Všeobecné informace k provádìní oprav

Postup uvolnìní tlaku 

NEBEZPEÈÍ VSTØÍKNUTÍ POD KÙŽI
Tlak vzduchu musí být manuálnì uvolnìn, aby bylo 
zabránìno náhodnému spuštìní systému nebo 
støíkání. Mùže dojít ke vstøíknutí kapaliny pod 
vysokým tlakem pod kùži což mùže zpùsobit vážné 
poranìní. Pro snížení nebezpeèí poranìní 
zpùsobeného vstøíknutím, politím kapalinou nebo 
pohyblivými souèástkami proveïte posut uvolnìní 
tlaku vždy, kdykoliv:

• dostanete pokyn k uvolnìní tlaku

• pøerušíte støíkání

• provádíte kontrolu nebo údržbu kteréhokoliv 
zaøízení systému 

• instalujete nebo èistíte støíkací trysku

1. Nastavte regulátor tlaku na nulu.

2. Vypnìte hlavní vypínaè do polohy OFF.

3. Vytáhnìte síœovou šòùru ze zásuvky.

4. Podržte kovovou èást pistole pevnì 
pøitisknutou k uzemnìné kovové nádobì. 
Stisknìte spoušœ pistole, abyste uvolnili tlak.

5. Zajistìte pistoli bezpeènostní západkou.

6. Otevøete zaplavovací ventil. Nechejte 
zaplavovací ventil otevøený až do doby, kdy 
budete opìt pøipraveni pokraèovat ve støíkání.

Máte-li podezøení na to, že je støíkací tryska 
nebo hadice úplnì ucpaná, nebo že po 
provedení shora uvedených krokù nebyl úplnì 
uvolnìn tlak ze systému, VELMI POMALU 
povolte matici pøipevòující kryt trysky nebo 
koncovou spojku hadice, abyste postupnì 
uvolnili tlak, a poté je odšroubujte úplnì. Pak 
odstraòte pøekážku bránící prùchodnosti trysky 
nebo hadice.

1. Uložte si všechny šrouby, matice, podložky, 
tìsnìní a elektrické pøíslušenství demontované 
bìhem provádìní oprav. Tyto souèástky 
nebývají normálnì souèástí náhradních 
souprav.

NEBEZPEÈÍ ÚRAZU ELEKTRICKÝM 
PROUDEM
NEBEZPEÈÍ – POHYBLIVÉ SOUÈÁSTI
NEBEZPEÈÍ – HORKÉ PLOCHY
Pro snížení nebezpeèí vážného poranìní vèetnì 
úrazu elektrickým proudem se pøi ovìøování 
výsledku provedené opravy nedotýkejte 
pohybujících se nebo elektrických souèástí prsty 
ani nástroji. Po skonèení prohlídky vypnìte a 
odpojte rozstøikovaè od el. napájení. Vraœte zpìt 
všechny kryty, zákryty, tìsnìní, šrouby, ploché 
podložky a boènice pøed opìtovným použitím 
støíkacího zaøízení.

2. Odzkoušejte výsledek provedených oprav 
po odstranìní problémù.

3. Nefunguje-li rozstøikovaè správnì, projdìte 
znovu postup opravy abyste si ovìøili, že 
jste jej provedli správnì. Je-li tøeba, vyhledejte 
jiná možná øešení v èásti Vyhledávání 
a odstraòování závad, stránka 10.

VYSTRAHA
Pro snížení nebezpeèí funkèní závady regulace 
tlaku: 

• Pro odpojení vodièe použijte kleštì s jehlovými 
èelistmi. Nikdy netahejte za drát, vždy táhnìte 
za spojovací konektor.

• Sesaïte øádnì konektory vodièù k sobì. 
Vystøeïte plochý bøit isolovaného dílu „samec“ 
konektoru v dílu „samice“ konektoru.

• Vodièe veïte opatrnì tak, abyste se vyhnuli 
jejich interferenci s jinými spoji regulace tlaku. 
Neuskøípnìte vodièe mezi krytem a ovládací 
skøíní.
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Uzemnìní 

VÝSTRAŽNÉ UPOZORNÌNÍ
Nesprávná instalace nebo provedení úpravy 
uzemòovací svorky má za následek nebezpeèí 
úrazu el. proudem, požáru nebo výbuchu, které 
mohou zpùsobit vážná poranìní nebo i smrtelný 
úraz.

1. Modely Ultra Max II 695, 795 a 1095 na 
100-200 Vstø. potøebují pøipojení na zásuvku 
obvodu 50/60 Hz, 15A s uzemòovacím 
kolíkem. Modely Ultra Max II 1595/Mark V 
na 120 Vstø. potøebují pøipojení na zásuvku 
obvodu 50/60 Hz 20A s uzemòovacím kolíkem; 
modely na 220-240 Vstø. potøebují pøipojení 
na zásuvku obvodu 50/60 Hz, 10A 
s uzemòovacím kolíkem.

2. Neupravujte uzemòovací kolík ani nepoužívejte 
adaptér.

3. 120 Vstø: Mùže být použit prodlužovací kabel 
12 AWG, 3-vodièový s uzemòovacím 
kontaktem o délce 300 ft (90 m). 220-240 Vstø.: 
Mùže být použit 3-vodièový, prodlužovací 
kabel s prùøezem vodièù 1.0 mm (12 AWG) 
(minimálnì) o délce max. 90 m. Dlouhé délky 
prodlužovacích kabelù snižují výkon støíkacího 
zaøízení.

ti2810a
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Vyhledávání a odstraòování závad
Mechanické / Proudìní kapaliny

Uvolnìte tlak, strana 8.

TYP PROBLÉMU

CO ZKONTROLOVAT
Pokud kontrola dopadne dobøe, 

pokraèujte další položkou seznamu

CO UDÌLAT
Pokud kontrola nedopadne dobøe, 
postupujte podle tohoto sloupce

Je zobrazeno E=XX 1. Existuje stav závady 1. O nápravì závady rozhodnìte podle tabulky 
na stránce 13

Falešné zapùsobení systému 
ochrany WatchDog. Zobrazí se 
EMPTY. Èerpadlo nebìží

1. Provozní podmínky se vymykají 
parametrùm ochrany WatchDog. 
Výkon èerpadla je nízký, viz dále

1. Vypnìte tlak Seøízení viz Pøíruèku k použití. 
Spusœte do provozu bez aktivní ochrany 
WatchDog; viz Pøíruèku k použití

Výkon èerpadla je nízký 1. Opotøebená støíkací tryska 1. Dodržte Výstražné upozornìní k Uvolnìní 
tlaku, pak trysku vymìòte. Viz zvláštní pøíruèku 
pro vaši pistoli nebo trysku

2. Ucpaná støíkací tryska 2. Uvolnìte tlak. Provìøte stav støíkací trysky 
a vyèistìte ji

3. Dodávka laku 3. Doplòte a znovu zaplavte èerpadlo

4. Zanesené sítko na stranì sání 4. Demontujte a vyèistìte, poté vraœte zpìt

5. Kulièka sacího ventilu a kulièka pístu 
nejsou správnì usazeny

5. Demontujte sací ventil a vyèistìte ho. 
Pøekontrolujte, zda kulièky nebo sedla nejsou 
poškrábané; je-li tøeba, vymìòte je; viz pøíruèku 
k èerpadlu 310643 nebo 310894. Pøed 
použitím laku jej pøeceïte, abyste odstranili 
èásteèky, které by mohly ucpat èerpadlo

6. Spoje sací hadice 6. Všechny volné spoje utáhnìte. Ovìøte, zda 
nechybí èi nejsou poškozena tìsnìní

7. Kapalinový filtr, filtr trysky nebo 
tryska jsou ucpané nebo zneèištìné

7. Vyèistìte filtr; viz pøíruèku k použití

8. Netìsnící zaplavovací ventil 8. Uvolnìte tlak. Opravte zaplavovací ventil

9. Ovìøte, že èerpadlo nepokraèuje 
v chodu po uvolnìní spouštì pistole. 
(Zaplavovací ventil není netìsný.)

9. Proveïte údržbu èerpadla; viz pøíruèku 
k èerpadlu 310643 nebo 310894

10. Netìsnost okolo matice ucpávky 
hrdla, která mùže indikovat 
opotøebené nebo poškozené 
ucpávky

10. Vymìòte ucpávky; viz pøíruèku k èerpadlu. Též 
pøekontrolujte sedlo ventilu pístu, zda není 
poškrábané nebo zanesené zatvrdlým lakem, 
a je-li tøeba, vymìòte je. Utáhnìte matici 
ucpávky/smáèecí misku

11. Poškozená ojnice èerpadla 11. Opravte èerpadlo. Viz pøíruèku k èerpadlu 
310643 nebo 310894

12. Nízký tlak v klidovém stavu 12. Otoète knoflíkem regulátoru tlaku do krajní 
polohy ve smìru otáèení hod. ruèek. Ovìøte, že 
je knoflík regulátoru tlaku správnì instalován 
tak, aby umožòoval nastavení do krajní polohy 
ve smìru otáèení hod. ruèek. Trvá-li problém 
i dále, vymìòte snímaè tlaku

13. Ucpávky pístu jsou opotøebené nebo 
poškozené

13. Vymìòte ucpávky; viz pøíruèku èerpadla 
310643 nebo 310894
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Výkon èerpadla je nízký 14. O-kroužek v èerpadlu je opotøebený 
nebo poškozený

14. Vymìòte o-kroužek; viz pøíruèku èerpadla 
310643 nebo 310894

15. Kulièka sacího ventilu je obalena 
materiálem

15. Vyèistìte sací ventil; viz pøíruèku èerpadla 
310643 nebo 310894

16. Nastavení tlaku je pøíliš nízké 16. Zvyšte tlak; viz pøíruèku èerpadla 310643 
nebo 310894

17. Velký pokles tlaku v hadici pøi práci 
s hustými materiály

17. Použijte hadici o vìtším prùmìru, a/nebo 
zkraœte celkovou délku hadice. Použití délky 
vìtší než 100 ft u hadice o prùmìru 1/4 in. 
snižuje podstatnì výkonnost støíkacího 
zaøízení. Pro dosažení optimální výkonnosti 
použijte hadici 3/8 in. (minimální délka 50 ft)

Motor bìží, ale èerpadlo 
se nepohybuje

1. Èep výtlaèného èerpadla (32) je 
poškozený nebo chybí; viz pøíruèku 
èerpadla 310643 nebo 310894

1. Chybí-li èep èerpadla, nahraïte jej. Ovìøte, že 
pøidržovací pružina (31) je plnì usazena v 
drážce kolem dokola ojnice; viz pøíruèku 
èerpadla 310643 nebo 310894

2. Sestava ojnice (43) je poškozená; 
viz pøíruèku èerpadla 310643 nebo 
310894

2. Vymìòte sestavu ojnice; viz pøíruèku èerpadla 
310643 nebo 310894

3. Poškozené pøevody nebo skøíò 
pohonu stránka 26

3. Pøekontrolujte sestavu skøínì pohonu a 
pøevody, zda nejsou poškozeny, a v pøípadì 
potøeby vymìòte; viz pøíruèku èerpadla 310643 
nebo 310894

Nadmìrný únik laku do matice 
ucpávky hrdla 

1. Matice ucpávky hrdla je uvolnìná 1. Odstraòte distanèní vložku matice ucpávky 
hrdla. Utáhnìte matici ucpávky hrdla právì jen 
tak, abyste odstranili netìsnost

2. Ucpávky hrdla jsou opotøebené nebo 
poškozené

2. Vymìòte ucpávky; viz pøíruèku èerpadla 
310643 nebo 310894

3. Vytlaèovací tyè je opotøebená nebo 
poškozená

3. Vymìòte tyè; viz pøíruèku èerpadla 310643 
nebo 310894

Kapalina vytéká z pistole 1. V èerpadle nebo hadici je pøítomen 
vzduch

1. Pøekontrolujte a dotáhnìte všechny spoje 
kapalinových okruhù. Snižte otáèky motoru 
a pøi zaplavování nechejte èerpadlo bìžet 
co nejpomaleji, jak je to možné 

2. Tryska je èásteènì ucpaná 2. Vyèistìte trysku; viz pøíruèku krytu trysky 
309640

3. Zásoba kapaliny je nízká nebo žádná 3. Doplòte zásobu kapaliny. Zaplavte èerpadlo; 
viz pøíruèku èerpadla 310643 nebo 310894. 
Kontrolujte zásobu kapaliny èasto, abyste 
zabránili chodu èerpadla na sucho

Èerpadlo lze zaplavit jen 
obtížnì

1. V èerpadle nebo hadici je pøítomen 
vzduch

1. Pøekontrolujte a dotáhnìte všechny spoje 
kapalinových okruhù. Snižte otáèky motoru 
a pøi zaplavování nechejte èerpadlo bìžet 
co nejpomaleji, jak je to možné 

2. Sací ventil je netìsný 2. Vyèistìte sací ventil. Ovìøte, že sedlo kulièky 
není poškrábané nebo obìhané a že kulièka 
je správnì usazena. Ventil opìt smontujte

3. Ucpávky èerpadla jsou opotøebené 3. Vymìòte ucpávky èerpadla; viz pøíruèku 
èerpadla 310643 nebo 310894

4. Lak je pøíliš hustý 4. Naøeïte lak podle doporuèení jeho dodavatele 

Žádný displej, rozstøikovaè 
funguje

1. Displej je poškozený nebo je špatnì 
pøipojen

1. Pøekontrolujte pøípoje. Vymìòte displej

TYP PROBLÉMU

CO ZKONTROLOVAT
Pokud kontrola dopadne dobøe, 

pokraèujte další položkou seznamu

CO UDÌLAT
Pokud kontrola nedopadne dobøe, 
postupujte podle tohoto sloupce
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Elektrické závady
Pøíznak: Rozstøikovaè nebìží nebo pøestane bìžet.

Uvolnìte tlak; strana 8.

• Zapojte rozstøikovaè do uzemnìné zásuvky 
sítì se správným napìtím

• Vypnìte hlavní vypínaè na 30 sekund a pak 
opìt zapnìte do polohy ON. Tím zajistíte, že 
rozstøikovaè bude v normálním režimu chodu

• Otoète knoflík regulátoru tlaku o 1/2 otáèky ve 
smìru otáèení hod. ruèek

• Sledujte digitální displej 

VÝSTRAŽNÉ UPOZORNÌNÍ
Proto, abyste se vyvarovali nebezpeèí úrazu el. 
proudem nebo pohybujícími se díly pøi vyhledávání 
a odstraòování závad pøi sejmutých krytech 
poèkejte 30 sekund po vytažení vidlice síœové šòùry 
ze zásuvky, aby se rozptýlil elektrický náboj 
z nabitých souèástek. Pøi provádìní postupù 
vyhledávání a odstraòování závad se nedotýkejte 
elektrických ani pohybujících se souèástek.

Není-li k disposici digitální 
displej, využijte k øešení 
problémù pøi vyhledávání a 
odstraòování závad kontrolku 
indikace stavu desky 
ovládání: Vypnìte hlavní 
vypínaè (do polohy OFF), 

sejmìte kryt ovládání, a pak zapnìte napìtí zpìt 
vypínaèem (do polohy ON). Sledujte kontrolku 
indikace stavu. Celkový poèet bliknutí 
LED-kontrolky je roven digitálnímu kódu závady; 
napø. dvì bliknutí odpovídají E=02.

DIGITÁLNÍ 
DISPLEJ 

FUNKCE 
STØÍKACÍHO 

ZAØÍZENÍ PØÍZNAK CO UDÌLAT

Prázdné Rozstøikovaè je možné 
natlakovat

Na desku 
ovládání není 

pøivádìno žádné 
napìtí

1. Ovìøte, zda je pøítomno požadované napìtí.

2. Ovìøte pøípoje vodièù na desku ovládání.

3. Proveïte kontrolu propojení (vodivého stavu) na síœové šòùøe a 
vypínaèi. Síœovou šòùru a vypínaè v pøípadì potøeby vymìòte.

4. Je-li výsledek krokù 1 - 3 OK, vymìòte desku ovládání.

Rozstøikovaè je možné 
natlakovat

Tlak je menší než 
200 psi (14 bar, 

1,4 MPa)

1. Ovìøte, že je otevøen zaplavovací ventil a že v systému není 
žádný tlak.

2. Otoète regulátor tlaku ve smìru otáèení hod. ruèek.
3. Pøekontrolujte pøipojení potenciometru k desce ovládání.
4. Ovìøte seøízení knoflíku pro regulaci tlaku na høídeli 

potenciometru. Otoète høídel plnì ve smìru otáèení hod. ruèek 
a pøipevnìte na nìj knoflík v poloze Plnì otevøeno (ON).

5. Odpojte potenciometr. Zkratujte støední kolík konektoru 
potenciometru na desce ovládání na každý z vnìjších kolíkù 
(vždy jen na jeden najednou). Bìží-li rozstøikovaè, vymìòte 
potenciometr, viz stránku 22.

6. Pøekontrolujte pøipojení snímaèe.
7. Odpojte a znovu pøipojte konektor snímaèe, abyste ovìøili jeho 

dobré spojení se zdíøkou na desce ovládání. Ovìøte, že kontakty 
snímaèe jsou èisté.

8. Otevøete zaplavovací ventil. Pøipojte snímaè, o nìmž víte že 
je v poøádku, na místo snímaèe støíkacího zaøízení. Zapnìte 
rozstøikovaè. Bìží-li rozstøikovaè, vymìòte snímaè. Nebìží-li 
rozstøikovaè, vymìòte desku ovládání. 

ti6314a
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Elektrické závady

DIGITÁLNÍ DISPLEJ

FUNKCE 
STØÍKACÍHO 

ZAØÍZENÍ PØÍZNAK CO UDÌLAT

Zobrazuje vysoký 
tlak, když je 

zaplavovací ventil 
otevøený a ve 

støíkacím zaøízení 
není žádný tlak

Nesprávný signál 
tlaku pøivádìný do 

ovládání

Otevøete zaplavovací ventil. Pøipojte snímaè, o nìmž víte 
že je v poøádku, na místo snímaèe støíkacího zaøízení. 

Zapnìte rozstøikovaè. Bìží-li rozstøikovaè, vymìòte 
snímaè. Nebìží-li rozstøikovaè, vymìòte desku ovládání. 

Rozstøikovaè se 
zastaví

Deska ovládání dos-
tává od snímaèe 
signál nadmìrnì 

vysokého tlaku. Mùže 
být poškozený sní-
maè nebo mùže být 
ucpaná trasa proud-

ìní kapaliny

1. Pøekontrolujte, zda trasa proudìní kapaliny není 
ucpaná, na pøíklad že není ucpaný filtr.

2. Otevøete zaplavovací ventil a pistoli, provádíte-li 
automatické èištìní (AutoClean).

3. Použijte hadici pro bezvzduchové støíkání laku bez 
kovového opletení, minimálnì o prùmìru 1/4 in. x 
délka 50 ft. Menší prùmìr, kratší hadice nebo kovové 
opletení mùže zpùsobit výskyt rázových špièek 
vysokého tlaku.

4. Není-li trasa proudìní kapaliny ucpaná a je používána 
správná hadice, vymìòte snímaè.

Rozstøikovaè se 
zastaví

Závada snímaèe nebo 
pøipojení snímaèe 

1. Pøekontrolujte pøipojení snímaèe.

2. Odpojte a znovu pøipojte vidlici konektoru snímaèe 
abyste zajistili dobré spojení se zdíøkou na desce 
ovládání. Ovìøte, že kontakty snímaèe jsou OK.

3. Otevøete zaplavovací ventil. Pøipojte snímaè, o nìmž 
víte že je v poøádku, na místo snímaèe støíkacího 
zaøízení. Zapnìte rozstøikovaè. Bìží-li rozstøikovaè, 
vymìòte snímaè. Nebìží-li rozstøikovaè, vymìòte 
desku ovládání. 

Rozstøikovaè se 
zastaví

Je možné zablokování 
èerpadla nebo 

pohonu. Mùže být 
zpùsobeno chybným 

pøipojením motoru 
nebo závadou vedení

1. Pøekontrolujte pøípoje vedení k motoru.

2. Ovìøte možnost zablokovaného nebo zamrzlého 
pohonu èerpadla.

3. Jsou-li všechny pøípoje vedení k motoru v poøádku 
a èerpadlo/pohon nejsou zablokované, otoète 
ventilátorem motoru o 1/4 otáèky. Spusœte znovu 
rozstøikovaè. Pokud se rozstøikovaè rozbìhne, 
vymìòte desku ovládání. Nerozbìhne-li se, vymìòte 
motor.

Rozstøikovaè se 
zastaví

Motor je pøíliš horký 
nebo mùže být vadný 

spoj mezi motorem 
a svorkovnicí

1. Provìøte spoje všech vodièù mezi motorem a deskou 
ovládání.

2. Jsou-li všechny spoje OK, nechejte rozstøikovaè 
vychladnout. Bìží-li rozstøikovaè když je studený, 
opravte pøíèinu pøehøívání. Umístìte rozstøikovaè do 
studenìjšího místa s dobrým vìtráním. Zajistìte, aby 
nebyl zablokován pøívod vzduchu pro chlazení motoru.

Rozstøikovaè se 
zastaví

Bìhem cyklu 
zaplavování 

s nastaveným èasem 
došlo k pøekroèení 

tlaku 2000 psi 

K této chybì dochází jen v režimu èasovaèe zaplavování.

1. Pøekontrolujte, že je otevøený zaplavovací ventil 
i pistole.

2. Ovìøte, že proudìní kapaliny nebrání žádné pøekážky 
a že filtr není zanesený.

psi
bar
MPa

ti6316a
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Elektrické závady

*Kódy chyb jsou rovnìž indikovány na desce 
ovládání jako blikající zelený LED. LED je alter-
nativou digitálních zpráv.

1. Odstraòte dva šrouby (71) a odklopte dolù 
víko (130).

2. Spusœte motor. Poèet bliknutí odpovídá èíslu 
kódu chyby (E=0X).

Po závadì proveïte tyto kroky pro opìtovné 
spuštìní rozstøikovaèe do provozu.

1. Opravte závadu.

2. Vypnìte rozstøikovaè.

3. Zapnìte rozstøikovaè.

DIGITÁLNÍ 
DISPLEJ

FUNKCE 
STØÍKACÍHO 

ZAØÍZENÍ PØÍZNAK CO UDÌLAT

Rozstøikovaè se 
zastaví

Závada snímaèe 
motoru

Ovìøte, že snímaè motoru (rozlišovaè) je pøipojen k desce 
ovládání a ovìøte, že vedení k nìmu není poškozeno.

Rozstøikovaè se 
zastaví

Vysoká teplota desky 
ovládání

1. Ovìøte, že není zablokován pøívod vzduchu pro chlazení 
motoru.

2. Ovìøte, že deska ovládání je správnì pøipojena k zadnímu 
plechu, a že na výkonové souèástky je nanesena vodivá 
teplo odvádìjící pasta. Viz stránku 16.

Rozstøikovaè se 
zastaví

Nadmìrnì vysoké 
otáèky motoru

Ovìøte možnost poškozených pøevodù nebo odpojeného 
èerpadla.

Rozstøikovaè se 
zastaví

Vysoký proud 1. Ovìøte možnost zablokovaného nebo zamrzlého èerpadla 
nebo jeho pohonu.

2. Ovìøte možnost zkratù ve vedení.

3. Ovìøte tlak na výstupu, a je-li tlak nadmìrnì vysoký, 
vymìòte snímaè.

Rozstøikovaè se 
nerozbìhne

Není zvolen model Identifikaèní odpory desky ovládání musí být správnì pøipájeny, 
aby identifikovaly typ modelu; viz pøíruèku dílù 311362, 311363, 

nebo 311364.

Rozstøikovaè se 
zastaví

EMPTY (Prázdné 
místo) na digitálním 

displeji indikuje ztrátu 
pøívodu laku do 
èerpadla nebo 

vážnou ztrátu tlaku

1. Ovìøte možnost stavu prázdné zásoby laku, zaneseného 
sítkového filtru pøívodu, závady èerpadla nebo silné 
netìsnosti. Otoète ovládací knoflík regulátoru tlaku 
na nulu pro nové spuštìní rozstøikovaèe.

2. Funkci ochrany WatchDog (W-DOG) je možné deaktivovat. 
Nastavte pøepínaè WatchDog na OFF - Vypnuto.

ti7462a
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Deska ovládání tlaku

Deska ovládání tlaku 100 - 120 Vstø. pro severní Ameriku a Japonsko/Taiwan 

Demontáž

Uvolnìte tlak; stránka 8. Pøed zapoèetím provádìní 
údržby poèkejte 5 minut.

1. Odstraòte ètyøi šrouby (38) a víko (96).

2. Odpojte konektor displeje (A) od desky 
ovládání motoru.

3. Odstraòte spodní dva šrouby (39) a nechejte 
panel ovládání (68) volnì viset dolù.

4. Odpojte napájecí vodiè(e) desky ovládání (D) 
od hlavního vypínaèe ON/OFF (33) a desky 
ovládání motoru (52).

5. Odpojte konektor potenciometru (C) od desky 
ovládání motoru.

6. Odpojte konektor (X) spínaèe ochrany 
WatchDog (49) od desky ovládání motoru.

7. Odpojte spínaè 15/20A (178) (jen model 1595).

8. Odpojte konektor snímaèe (E) od desky 
ovládání motoru.

9. Odpojte konektory motoru (F, G a H) od desky 
ovládání motoru.

10. Odstraòte matici a šroub (88) a odpojte 
uzemòovací vodiè (87). Odpojte konektor cívky 
(Y). Odstraòte cívku (81).

11. Odstraòte horní dva šrouby (39) a skøíò 
ovládání (61).

12. Odstraòte pìt šroubù (27), tøi šrouby (102) 
a desku ovládání motoru.

Instalace

1. Naneste malé množství teplo-vodivé smìsi 
15U114 or 110009 (5) na vyšrafované plochy 
souèástek na zadní stranì desky ovládání 
motoru (52).

2. Instalujte desku ovládání motoru (52) 
s použitím pìti šroubù (27). Utáhnìte je 
momentem 9-11 in-lb (1,02 - 1,24 N•m). 
Instalujte a utáhnìte tøi šrouby (102) momenty 
uvedenými na obrázku.

3. Pøipojte konektory motoru (F, G a H) k desce 
ovládání motoru.

4. Instalujte skøíò ovládání (61) s použitím horních 
dvou šroubù (39). 

5. Instalujte cívku (81) a utáhnìte šroub 
a matici (88). Utáhnìte šroub uzemòovacího 
vodièe (87) a konektor cívky (Y).

6. Pøipojte konektor snímaèe (E) k desce ovládání 
motoru.

7. Pøipojte pøepínaè 15/20A (178) (jen 
model 1595).

8. Pøipojte vodiè(e) napájení desky ovládání 
motoru (D) k hlavnímu vypínaèi (33).

9. Pøipojte konektor spínaèe (X) ochrany 
WatchDog (49) k desce ovládání motoru.

10. Pøipojte konektor potenciometru (C) k desce 
ovládání motoru.

11. Instalujte ovládací panel (68) s použitím dvou 
šroubù (39). 

12. Pøipojte konektor displeje (A) k desce ovládání 
motoru.

13. Instalujte víko (96) s použitím ètyø šroubù (38).

VYSTRAHA
Pro snížení nebezpeèí závady desky ovládání 
motoru neutahujte šrouby (102) nadmìrnì, pro-
tože by to mohlo poškodit elektrické souèástky.
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1595
MARK V

ti7366a

100 - 120 Vstø.
Severní Amerika a Japonsko/Taiwan

Utáhnìte 2 šrouby
momentem 11-14 in-lb

Utáhnìte 1 šroub 
momentem 14-17 in-lb
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Deska ovládání motoru 240 Vstø.
Demontáž

Uvolnìte tlak; stránka 8. Pøed zapoèetím provádìní 
údržby poèkejte 5 minut.

1. Odstraòte všechny ètyøi šrouby (38) a víko (96).

2. Odpojte konektor displeje (A) od desky 
ovládání motoru (52).

3. Odstraòte spodní dva šrouby (39). Odpojte 
konektor potenciometru (C) od desky ovládání 
motoru (52). Odpojte konektory síœové šòùry 
(D) a konektory desky filtru (J) od hlavního 
vypínaèe (33) a odstraòte ovládací panel (68).

4. Odpojte konektor (X) spínaèe ochrany 
WatchDog od desky ovládání motoru.

5. Odpojte konektory napájení desky ovládání 
motoru (K) od desky filtru (146).

6. Odstraòte horní dva šrouby (39) a skøíò 
ovládání (61).

7. Odpojte konektor snímaèe (E) od desky 
ovládání motoru.

8. Odpojte konektory motoru (F, G a H) od desky 
ovládání motoru.

9. Odstraòte pìt šroubù (27), tøi šrouby (102) 
a desku ovládání motoru.

Instalace

1. Naneste malé množství teplo-vodivé smìsi 
110009 (5) na vyšrafované plochy na zadní 
stranì desky ovládání motoru (52).

2. Instalujte desku ovládání motoru (52) 
s použitím pìti šroubù (27). Utáhnìte 
je momentem 9-11 in-lb (1,02 - 1,24 N•m). 
Instalujte a utáhnìte tøi šrouby (102) momenty 
uvedenými na stránce 19.

3. Pøipojte konektory motoru (F, G a H) k desce 
ovládání motoru.

4. Pøipojte konektor snímaèe (E) k desce ovládání 
motoru.

5. Pøipojte konektory desky ovládání motoru (K) 
k desce filtru (146).

6. Instalujte skøíò ovládání (61) s použitím horních 
dvou šroubù (39). 

7. Pøipojte konektory napájení desky filtru (J) 
konektory síœové šòùry (D) k hlavnímu 
vypínaèi (33).

8. Pøipojte konektor potenciometru (C) k desce 
ovládání motoru.

9. Pøipojte spínaè (X) ochrany WatchDog k desce 
ovládání motoru.

10. Instalujte ovládací panel (68) s použitím dvou 
šroubù (39). 

11. Pøipojte konektor displeje (A) k desce ovládání 
motoru (52).

12. Instalujte víko (96) s použitím ètyø šroubù (38).

VYSTRAHA
Pro snížení nebezpeèí závady desky ovládání motoru 
neutahujte šrouby (102) nadmìrnì, protože by to 
mohlo poškodit elektrické souèástky.
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Deska filtru 240 Vstø. 

Vypusœte tlak; strana 8.

Demontáž
1. Odstraòte ètyøi šrouby (38) a víko (96).

2. Odpojte konektor displeje (A) od desky 
ovládání motoru (52).

3. Odstraòte spodní dva šrouby (39). Odpojte 
konektor potenciometru (C) od desky ovládání 
motoru (52). Odpojte konektory síœové šòùry 
(D) a konektory desky filtru (J) od hlavního 
vypínaèe (33) a odstraòte ovládací panel (68).

4. Odpojte konektor (X) spínaèe ochrany 
WatchDog od desky ovládání motoru

5. Odpojte konektory napájení desky ovládání 
motoru (K) od desky filtru (146).

6. Odstraòte ètyøi šrouby (163) z desky filtru (146).

Instalace

1. Instalujte desku filtru (146) s použitím ètyø 
šroubù (163). 

2. Pøipojte konektory desky ovládání motoru (K) 
k desce filtru (146).

3. Pøipojte konektory napájení desky filtru (J) k 
horním dvìma svorkám hlavního vypínaèe (33) 
a konektory síœové šòùry (D)ke spodním dvìma 
svorkám hlavního vypínaèe.

4. Pøipojte konektor potenciometru (C) k desce 
ovládání motoru (52).

5. Pøipojte spínaè (X) ochrany WatchDog k desce 
ovládání motoru.

6. Instalujte ovládací panel (68) s použitím dvou 
šroubù (39). 

7. Pøipojte konektor displeje (A) k desce ovládání 
motoru (52).

8. Instalujte víko (96) s použitím ètyø šroubù (38).

A A

ti7367a

240 Vstø.
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Utáhnìte 2 šrouby momentem
11-14 in-lb (1,24-1,58 N•m)

Utáhnìte 1 šroub momentem
14-17 in-lb (1,58-1,92 N•m)
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Deska ovládání motoru 110 Vstø. U.K. 
Demontáž
Vypusœte tlak; strana 8.

Pøed provádìním opravy zaøízení poèkejte 5 minut.

1. Odstraòte ètyøi šrouby (38) a víko (96).

2. Odpojte konektor displeje (A) od desky 
ovládání motoru (52).

3. Odpojte konektor displeje (A) od desky 
ovládání motoru (52).

4. Odstraòte spodní dva šrouby (39). Odpojte 
konektor potenciometru (C) od desky ovládání 
motoru (52). Odpojte konektor desky filtru (J) 
a konektor síœové šòùry (D) od hlavního 
vypínaèe (33). Odstraòte ovládací panel (68).

5. Odpojte konektor (X) spínaèe ochrany 
WatchDog od desky ovládání motoru.

6. Odpojte konektory napájení desky ovládání 
motoru (K) od desky filtru (146). 

Odpojte konektor filtru (L) od konektoru síœové 
šòùry (L).

7. Odstraòte ètyøi šrouby (163) z desky filtru (146).

Instalace
1. Pøipojte konektory napájení desky ovládání 

motoru (K) k desce filtru (146). Pøipojte 
konektor filtru (L) ke konektoru síœové šòùry (L).

2. Instalujte desku filtru (146) s použitím ètyø 
šroubù (163). 

3. Pøipojte konektor napájení desky filtru (J) a 
konektor síœové šòùry (D) k hlavnímu vypínaèi 
(33).

4. Pøipojte konektor potenciometru (C) k desce 
ovládání motoru (52).

5. Pøipojte spínaè (X) ochrany WatchDog k desce 
ovládání motoru.

6. Instalujte ovládací panel (68) s použitím dvou 
šroubù (39). 

Deska filtru 110 Vstø. U.K. 
Demontáž
Vypusœte tlak; strana 8.

Pøed provádìním opravy zaøízení poèkejte 5 minut.

1. Odstraòte ètyøi šrouby (38) a víko (96).

2. Odpojte konektor displeje (A) od desky 
ovládání motoru (52).

3. Odstraòte spodní dva šrouby (39). Odpojte 
konektor potenciometru (C) od desky ovládání 
motoru (52). Odpojte konektor desky filtru (J) 
a konektor síœové šòùry (D) od hlavního 
vypínaèe (33). Odstraòte ovládací panel (68).

4. Odpojte konektory napájení desky ovládání 
motoru (K) od desky filtru (146). Odpojte 
konektor filtru (L) od konektoru síœové šòùry (L).

5. Odstraòte ètyøi šrouby (163) z desky filtru (146).

Instalace
1. Pøipojte konektory napájení desky ovládání 

motoru (K) k desce filtru (146). Pøipojte 
konektor filtru (L) ke konektoru síœové šòùry (L).

2. Instalujte desku filtru (146) s použitím ètyø 
šroubù (163). 

3. Pøipojte konektor napájení desky filtru (J) 
a konektor síœové šòùry (D) k hlavnímu 
vypínaèi (33).

4. Pøipojte konektor potenciometru (C) k desce 
ovládání motoru (52).

5. Instalujte ovládací panel (68) s použitím dvou 
šroubù (39). 

6. Pøipojte konektor displeje (A) k desce ovládání 
motoru (52).

7. Instalujte víko (96) s použitím ètyø šroubù (38).
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ti7368a

110 Vstø. U.K.
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Utáhnìte 1 šroub
momentem 14-17 in-lb 
(1,58-1,92 N•m)

Utáhnìte 2 šrouby
momentem 7-10 in-lb 
11-14 in-lb (1,24-1,58 N•m)
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Potenciometr pro nastavení tlaku

Demontáž

Uvolnìte tlak; stránka 8. Pøed zapoèetím provádìní 
údržby poèkejte 5 minut.

1. Odstraòte ètyøi šrouby (38) a víko (96).

2. Odpojte konektor potenciometru (C) od desky 
ovládání motoru (95).

3. Odstraòte knoflík pro regulaci tlaku (34) 
stranovým klíèem na šestihranné matice.

4. Odstraòte ploché tìsnìní (115), matici a 
potenciometr (82) z ovládacího panelu (68).

Instalace

1. Instalujte ploché tìsnìní (115), matici a 
potenciometr (82) na ovládací panel (68). 
Matici utáhnìte momentem 30-35 in-lb 
(3,38 - 3,95 N•m).

2. Instalujte knoflík pro regulaci tlaku (34): 
Pøekontrolujte nastavení polohy knoflíku pro 
regulaci tlaku na høídeli potenciometru. Otoète 
høídel plnì ve smìru otáèení hod. ruèek a 
pøipevnìte knoflík v poloze plného otevøení 
(ON) stranovým klíèem na šestihranné matice.

3. Pøipojte Odpojte konektor potenciometru (C) 
k desce ovládání motoru.

4. Instalujte víko (96) s použitím ètyø šroubù (38).
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Snímaè regulace tlaku

Demontáž

Uvolnìte tlak; stránka 8. Pøed zapoèetím provádìní 
údržby poèkejte 5 minut.

1. Odstraòte ètyøi šrouby (38) a víko (96). 

2. Odpojte konektor snímaèe (E) od desky 
ovládání motoru (95).

3. Odpojte konektor potenciometru (C) od desky 
ovládání motoru.

4. Odstraòte ètyøi šrouby (39) a skøíò ovládání 
(61). Nechejte ovládací panel (68) viset volnì 
dolù.

5. Odstraòte prùchodku (40) z ovládací skøínì, 
a pak odstraòte snímaè (86) a o-kroužek (20) 
ze spodku filtru (67).

6. Odstraòte prùchodku (40) ze snímaèe 
a uschovejte si ji pro opakované použití.

ti7457a38
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ti7251a

E
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E

95

ti7456a

C C

ti7458a
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Instalace

1. Instalujte o-kroužek (20) a snímaè (86) 
do spodku filtru (67). Utáhnìte momentem 
35-45 ft-lb (47-61 N•m). Instalujte prùchodku 
na snímaè (86) a snímaè do skøínì ovládání.

2. Pøipojte konektor snímaèe (E) k desce ovládání 
motoru (95).

3. Instalujte skøíò ovládání (61) a ovládací panel 
(68) s použitím ètyø šroubù (39).

4. Pøipojte Odpojte konektor potenciometru (C) 
k desce ovládání motoru.

5. Instalujte víko (96) s použitím ètyø šroubù (38).

ti7447a
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Výmìna pohonu a skøínì ložiska

Rozebrání

Vypusœte tlak; strana 8.

1. Odstraòte šroub (31), dvì matice (24), 
závìs pro konev s lakem (55) a víko tyèe 
èerpadla (108).

2. Demontujte èerpadlo (91); viz Výmìna 
výtlaèného èerpadla, stránka 30 (695/795) 
stránka 32 (1095/1595/Mark V). 

3. Odstraòte dva šrouby (158) a boèní kryt (72).

4. Odstraòte ètyøi šrouby (31) a pøední víko (51).

5. Odstraòte ètyøi šrouby (14) a ploché podložky 
(12), abyste mohli demontovat skøíò ložiska 
(83) a ojnici (85).

6. Odstraòte pìt šroubù (6) a stáhnìte skøíò 
pohonu (90) z motoru (84).

Sestavení
Pøekontrolujte, že ozubená kola (89) a pøítlaèné 
podložky (28, 30, 90a, 36; viz stránku 29) jsou 
na svých místech. Naneste štìtcem mazací tuk 
na zuby ozubených kol.

1. Narazte skøíò pohonu (90) na motor (84) 
a pøipevnìte ji pomocí pìti šroubù (6). 
Utáhnìte momentem 190-210 in-lb 
(21-23 N•m).

2. Instalujte skøíò ložiska (83) s použitím ètyø 
šroubù (14) a plochých podložek (12). 
Utáhnìte momentem 25-30 ft-lb (34-40 N•m).

3. Instalujte pøední víko (51) s použitím ètyø 
šroubù (31).

4. Instalujte boèní kryt (72) s použitím dvou 
šroubù (158).

5. Instalujte èerpadlo (91). Viz Výmìna 
výtlaèného èerpadla, stránka 30 (695/795) 
stránka 32 (1095/1595/Mark V).

6. Instalujte víko ojnice èerpadla (108) a závìs 
pro konev s lakem (55) s použitím šroubu (31) 
a dvou matic (24).

VYSTRAHA
Pøi demontáži skøínì pøevodù (90) neupusœte 
skupinu ozubených kol (89). Skupina ozubených 
kol mùže zùstat usazena v pøedním èelu motoru 
nebo ve skøíni pohonu.
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Výmìna motoru 

Demontáž

Vypusœte tlak; strana 8.

1. Demontujte èerpadlo (91); viz Výmìna 
výtlaèného èerpadla, stránka 30 (695/795) 
stránka 32 (1095/1595/Mark V).

2. Demontujte skøíò pohonu (90); viz Výmìna 
skøínì pohonu, stránka 26.

3. Odstraòte ètyøi šrouby (38) a víko ovládání (96).

4. Odstraòte spodní dva šrouby (39) a nechejte 
panel ovládání (68) volnì viset dolù.

5. Odpojte všechny tøi konektory motoru od desky 
ovládání motoru (52).

6. Odstraòte horní dva šrouby (39) a plášœ 
ovládání (61).

7. Odstraòte prùchodku odlehèující napnutí 
vodièù (29) z vodièù motoru a desky 
pøenášející tah (69).

8. Odstraòte dva šrouby (23) a matice (19) 
na opaèné stranì vùèi ovládání.

9. Povolte dvì matice (19) na stranì poblíž 
ovládání a demontujte motor (84) z rámu 
vozíku (62).

Instalace
1. Zasuòte nový motor (84) pod dva šrouby (23) 

v rámu vozíku (62) poblíž ovládání.

2. Instalujte dva šrouby (23) a matice (19) na 
stranu protìjší motoru nežli je ovládání.

3. Utáhnìte všechny ètyøi šrouby (23) a matice 
(19). Matice utahujte momentem 115-135 in-lb 
(13-15 N•m).

4. Instalujte prùchodku odlehèující napnutí vodièù 
(29) na vodièe motoru a do desky pøenášející 
tah (69).

5. Instalujte plášœ ovládání (61) s použitím horních 
dvou šroubù (39).

6. Pøipojte všechny tøi konektory motoru k desce 
ovládání motoru (52).

7. Instalujte ovládací panel (68) s použitím dvou 
šroubù (39). 

8. Instalujte víko ovládání (96) s použitím ètyø 
šroubù (38). 

9. Instalujte skøíò pohonu (90); viz Výmìna 
skøínì pohonu, stránka 26.

10. Instalujte èerpadlo (91). Viz Výmìna 
výtlaèného èerpadla, stránka 30 (695/795) 
stránka 32 (1095/1595/Mark V).

VYSTRAHA
Pøi demontáži skøínì pøevodù (90) neupusœte 
skupinu ozubených kol (89). Skupina ozubených 
kol mùže zùstat usazena v pøedním èelu motoru 
nebo ve skøíni pohonu.
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Výmìna výtlaèného èerpadla za 695/795
Pokyny pro opravy èerpadla viz pøíruèku èerpadla 
310643 nebo 310894.

Odkazy na pøíslušná kódová èísla souèástek 
rozstøikovaèe viz pøíruèku 311362, 311363, 
nebo 311364.

Demontáž
1. Propláchnìte èerpadlo.

Vypusœte tlak; strana 8.

2. Odstraòte šroub (31) a posuòte ochranný kryt 
ojunice èerpadla (108) dopøedu.

3. Spusœte èerpadlo v režimu JOG (po krùècích) 
dokud se èep èerpadla (44) nedostane do 
polohy, v níž je možné jej odstranit. Vypnìte 
hlavní vypínaè do polohy OFF a odpojte 
síœovou šòùru ze zásuvky. 

Vytáhnìte pøidržovací kroužek (43) nahoru 
a vytlaète èep èerpadla ven.

4. Odstraòte sací trubku (76), hadici (94) 
a všechny ploché podložky a o-kroužky.

5. Uvolnìte pojistnou matici èerpadla (56). 
Odšroubujte èerpadlo.

ti7170a 108

31

ti7168a

43

44

ti7167a

94

7656
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Instalace

VÝSTRAŽNÉ UPOZORNÌNÍ
Bìží-li èerpadlo s uvolnìným èepem èerpadla, 
mùže dojít k prasknutí souèástek v dùsledku síly 
pùsobící pøi èerpání. Díly mohou „vystøelit“ do 
vzduchu a zpùsobit vážné poranìní nebo hmotnou 
škodu.

1. Vysuòte ojnici èerpadla o 1,5 in. Naneste na 
vršek ojnice èerpadla v bodì (A) nebo na 
vnitøní stranu ojnice mazací tuk.

2. Instalujte èep èerpadla (44). Pøekontrolujte, 
že pøidržovací pružina (43) sedí v drážce 
ojnice (85).

3. Zatlaète èerpadlo smìrem nahoru, dokud 
závity èerpadla „nezaberou“.

4. Našroubujte èerpadlo tak, aby závity lícovaly 
s horní plochou otvoru skøínì pohonu. Nastavte 
èerpadlo výstupní stranou smìrem dozadu.

5. Instalujte ploché podložky, o-kroužky a sací 
trubku (76) a hadici (94).

6. Našroubujte pojistnou matici (56) na èerpadlo 
až „kam to jde“. Utáhnìte pojistnou matici 
rukou, pak ji poklepem 20-uncovou 
(maximálnì) palièkou pootoète o další 1/8 až 
1/4 otáèky momentem 75± 5 ft-lb (102 N•m).

7. Instalujte ochranný kryt tyèe èerpadla (108) 
s použitím šroubu (31).

8. Naplòte matici ucpávky mazacím tukem Graco 
TSL tak, aby z vršku tìsnìní zaèala vytékat 
kapalina.

VYSTRAHA
Uvolní-li se pojistná matice èerpadla bìhem 
chodu, dojde k poškození závitù skøínì pohonu.

ti7171a

A

1,5 in.

ti7169a
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Výmìna výtlaèného èerpadla 1095/1595/Mark V

Demontáž
1. Zaplavte èerpadlo.

2. Zastavte èerpadlo s ojnicí v její nejnižší poloze.

Pøeètìte si Nebezpeèí vstøíknutí kapaliny pod kùži; 
stránka 5.

3. Proveïte Uvolnìní tlaku, viz str. 8.

4. Oddìlte vypouštìcí hadici od rozstøikovaèe.

5. Odpojte hadici na materiál od èerpadla.

6. Zvednìte zámek západka. Zatlaèením 
uvolnìte západku.

7. Vypáèení dvíøek èerpadla do otevøené polohy.

a. Vypáète dvíøka èerpadla dopøedu.

b. Vykruœte zajišœovací u-tømen z vybrání 
dvíøek èerpadla.

c. Nasuòte u-tømen na horní hranu dvíøek 
èerpadla.

d. Jsou-li dvíøka èerpadla zaseknutá, proveïte 
kroky e, f, a 8, jinak pøejdìte ke kroku 9.

e. Vykruœte zajišœovací u-tømen zpátky z horní 
hrany dvíøek èerpadla.

f. Zasuòte zajišœovací u-tømen do výènìlku 
dvíøek èerpadla.

ti7326a

ti6300a

ti6369a

ti6370a

ti6373a

ti6374a

ti6375a
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8. Vypáète dvíøka èerpadla dopøedu.

9. Otevøete dvíøka èerpadla.

10. Vytáhnìte èep èerpadla ven a umístìte ho do 
držáku èepu.

Instalace
1. Nastavte ojnici a držák èepu tak, aby bylo 

možné ojnici stáhnout. Poklepejte ojnicí na 
tvrdé ploše, abyste ojnici zatlaèili.

2. Narazte pøírubu èerpadla tak, aby lícovala 
s výènìlkem skøínì ložiska tak, aby bylo 
možné zavøít dvíøka èerpadla.

3. Nasuòte èerpadlo na ojnici. Zatlaète èep 
èerpadla tak, aby byl plnì usazen.
Note: Èep zaskoèí do své polohy.

ti6377a

ti7331a

ti7327a

ti6325a

ti5492a

ti7328a

ti6378a
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4. Zavøete dvíøka èerpadla o otoète západku do 
její zajištìné polohy. Západku neutahujte.

5. Otoète èerpadlo tak, aby bylo možné nasadit 
hadici pro pøívod materiálu. Pøipojte hadici 
pro pøívod materiálu a utáhnìte momentem 
70 in-lb.

6. Utáhnìte západku a otoète zámek západky do 
zajištìné polohy.

7. Pøipojte k rozstøikovaèi vypouštìcí hadici.

8. Naplòte èerpadlo mazacím tukem Graco TSL 
tak, aby z vršku tìsnìní zaèala vytékat 
kapalina.

ti7329a
ti6313a

ti6299a

ti6204a

TI6312a

ti7330a

ti5493a
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Standardní záruka Graco 
Graco warrants all equipment referenced in this document which is manufactured by Graco and bearing its name to 
be free from defects in material and workmanship on the date of sale to the original purchaser for use. With the 
exception of any special, extended, or limited warranty published by Graco, Graco will, for a period of twelve months 
from the date of sale, repair or replace any part of the equipment determined by Graco to be defective. This warranty 
applies only when the equipment is installed, operated and maintained in accordance with Graco’s written 
recommendations.

This warranty does not cover, and Graco shall not be liable for general wear and tear, or any malfunction, damage or 
wear caused by faulty installation, misapplication, abrasion, corrosion, inadequate or improper maintenance, 
negligence, accident, tampering, or substitution of non-Graco component parts. Nor shall Graco be liable for 
malfunction, damage or wear caused by the incompatibility of Graco equipment with structures, accessories, 
equipment or materials not supplied by Graco, or the improper design, manufacture, installation, operation or 
maintenance of structures, accessories, equipment or materials not supplied by Graco.

This warranty is conditioned upon the prepaid return of the equipment claimed to be defective to an authorized Graco 
distributor for verification of the claimed defect. If the claimed defect is verified, Graco will repair or replace free of 
charge any defective parts. The equipment will be returned to the original purchaser transportation prepaid. If 
inspection of the equipment does not disclose any defect in material or workmanship, repairs will be made at a 
reasonable charge, which charges may include the costs of parts, labor, and transportation.

THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE, AND IS IN LIEU OF ANY OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, 
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR WARRANTY OF FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. 

Graco’s sole obligation and buyer’s sole remedy for any breach of warranty shall be as set forth above. The buyer 
agrees that no other remedy (including, but not limited to, incidental or consequential damages for lost profits, lost 
sales, injury to person or property, or any other incidental or consequential loss) shall be available. Any action for 
breach of warranty must be brought within two (2) years of the date of sale.

GRACO MAKES NO WARRANTY, AND DISCLAIMS ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, IN CONNECTION WITH ACCESSORIES, EQUIPMENT, MATERIALS 
OR COMPONENTS SOLD BUT NOT MANUFACTURED BY GRACO. These items sold, but not manufactured by 
Graco (such as electric motors, switches, hose, etc.), are subject to the warranty, if any, of their manufacturer. Graco 
will provide purchaser with reasonable assistance in making any claim for breach of these warranties.

In no event will Graco be liable for indirect, incidental, special or consequential damages resulting from Graco 
supplying equipment hereunder, or the furnishing, performance, or use of any products or other goods sold hereto, 
whether due to a breach of contract, breach of warranty, the negligence of Graco, or otherwise.

PRO ZÁKAZNÍKY FIRMY GRACO, KTEØÍ HOVOØÍ ÈESKY
The Parties acknowledge that they have required that the present document, as well as all documents, notices and 
legal proceedings entered into, given or instituted pursuant hereto or relating directly or indirectly hereto, be drawn 
up in English. Strany potvrzují, ûe poûadují, aby tento dokument, stejnì jako všechny dokumenty, výpovìdi a soudní 
øízení, do nichû vstoupí, které jim jsou pøedány, nebo vedeny proti nim, nebo se pøímo èi nepøímo vztahují k této 
smlouvì, byly vypracovány v angliètinì.

TO PLACE AN ORDER OR FOR SERVICE, contact your Graco distributor, or call 
1-800-690-2894 to identify the nearest distributor.

This manual contains Czech: mm 311365
Graco Headquarters: Minneapolis

International Offices: Belgium, China, Japan, Korea

GRACO INC. P.O. BOX 1441 MINNEAPOLIS, MN 55440-1441
www.graco.com

12/2005 Rev. 5/2009
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